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Conferinta ministcriala
Л douasprezecea scsiunc 
Geneva, 12-15 iunie 2022

ACORDUL PRIVIND SUBVENTIILE PENTRU PESCUIT

DECIZIA MINISTERIALA DIN 17 IUNIE 2022

Conferinta ministcriala;

avand in vedcre articolul X alineatul (L) din Acordul de la Marrakesh privind constituirea 
Organizatiei Mondialc a Comertului („Acordul OMC”);

rcamintind mandatul acordat membrilor in cadrul cclci de a unsprczecea Conferinfc 
ministcriale a OMC din 2017 de la Buenos Aires, conform caruia urmatoarca conferinta 
ministcriala ar trebui sa adopte un acord privind discipline cuprinzatoare si eficace care sa 
interzica anumite forme de subventii pentru pescuit care contribuie la supracapacitatc si la 
pescuitul exccsiv si sa el imine subventiile care contribuie la pescuitul INN, rccunoscand ca un 
tratament special §i diferentiat adeevat §i eficace pentru tarile membre in curs de dczvoltarc $i 
pentru tarile membre eel mai putin dezvoltate ar trebui sa faca parte integrants din accste 
ncgocicri;

decide:

1.

2.

3.

4.

Protocolul de modificare a Acordului- OMC anexat la prezenta dccizie sc adopta si sc 
transmitc membrilor spre acceptarc.

Protocolul este deschis spre acceptare de catre membri.

Protocolul intra in vigoare in conformitate cu dispozitiilc articolului X alineatul (3) 
din Acordul OMC.

4

Para a aduce atingcre articolului 9.4 din Acordul privind subventiile pentru pescuit. 
Grupul de n.cgocierc privind normelc continue, negocierilc pc baza chestiunilor 
ncsolutionatc din documcntele WT/MIN(21)/W/5 si WT/MIN (22)/W/20 in vederea 
formularii de i'ecomandai*i pentru cea de a trcisprczccea Conferinta ministcriala a 
OMC cu privirc la dispozitii suplimcntarc care sa duca la obtincrca unui acord 
cuprinzator privind subventiile pentru pescuit, inclusiv prin intermcdiul unor 
discipline suplimcntarc privind anumite forme de subvenfii pentru pescuit care 
contribuie la supracapacitate si la pescuitul cxcesiv, rccunoscand ca un tratament 
special si diferentiat adeevat si eficace pentru |arilc membre in curs de dezvoltarc si 
tarile membre cel mai putin dezvoltate ar trebui sa faca parte integranta din accste 
negocieri.

£

/X’/ rroviCVI. V4

1



PROTOCOLUL DE MODIFICARE A ACORDULUX DE LA MARRAKESH 
PRIVIND CONSTITUIREA

ORGANIZATIEI MONDIALE A COMERTULUI

ACORDUL PRIVIND SUBVENTIILE PENTRU PESCUIT

Mcmbrii Organizatiei Mondialc a Comertului,

avand in vedcrc Dccizia Confcrintei ministeriale din documcntul WT/MIN(22)/33 - 
WT/L/1144 , adoptata in conformitate cu articolul X alincatul (1) din Acordul de la Marrakesh 
privind constituirca Organizatiei Mondiale a Comertului („Acordul OMC”);

convin urmatoarele:

1. De la intrarea in vigoare a prczcntului protocol in conformitate cu punctul 4, anexa 
1A la Acordul OMC sc modifica prin introduccrea Acordului privind subventiile 
pcntru pescuit, astfel cum figureaza in anexa la prezcntul protocol, care urmeaza sa 
fie inscrat dupa Acordul privind subventiile si masurile compensatorii.

2. Nu pot fi formulate rezerve cu privire la dispozitiile prezentului protocol.

3. . Prezentul protocol estc deschis spre acceptarc de catre membri.

4. . Prezcntul protocol intra in vigoare in conformitate cu articolul X alineatul (3) din
Acordul OMC1.

5.5. Prezentul protocol se depune la directorul general al Organizatiei Mondiale a 
Comertului, care trimitc fiecarui membru, fara intarzicre, о copic certificate a 
pro toco lulu i si о notificarc a. fi ecarci acceptari in conformitate cu punctul 3

6.6. Prezcntul protocol se inregistreaza in conformitate cu dispozitiile articolului 102 din
Carta Organizatiei Natiunilor Unite.

Rcdactat la Geneva, la saptesprezccc iunic doua mii douazcci si doi, intr-un singur exemplar, 
Tn limbile cnglcza, franccza si spaniola, ficcare dintre accstc texte fiind autcntic.
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Ancxa

ACORDUL PRIVIND SUBVENTIILE PENTRU PESCUIT

ARTICOLUL 1: DOMENIUL 1)E APLICARE

Prczentul acord se aplica subvenfiilor, in scnsul articolului 1.1 din Acordul privind subvenfiilc 
si masurile compensatorii (Acordul SMC), care sunt specifice, in sensul articolului 2 din 
acordul respectiv, pescuitului matin de specii salbatice si activitatilor legate de pescuitul pe 
mare.1,2,3

ARTICOLUL 2: DEFINI'fll

In scnsul prezcntului acord:

(a) „pc^le” inscamna toate spcciile de resursc marine vii, procesatc sau nu;

(b) „pescuit” inseamna cautarea, atragerea, localizarea, capturarca, prinderea sau 
recoltarca de peste sau oricc activitate care poate duce, in mod rczonabil, la 
atragerea, localizarea, capturarca, prinderea sau recoltarca de pc?tc;

(c) „activitati legate de pescuit” inscamna oricc opcratiunc ■ de sprijiri sau de 
prcgatirc a pescuitului, inclusiv dcbarcarea, ambalarca, /procesarea, 
transbordarca sau transported pestelui care nu a fost debarcat anterior intr-un 
port,precum si asigurarea personalului, a carburantului, a uneltelor de pescuit §i 
a altor provizii pe mare;

(d) „nava” inscamna oricc nava, vapor de orice tip sau barca utilizata, echipata sau 
prevazuta pentru a fi utilizata pentru pescuit sau activitati legate de pescuit;

(e) „operator” inseamna proprietarul unci nave sau oricc persoana care cstc 
rcsponsabila, conduce sau controleaza nava.

Pentru о mai marc ccrtitudinc, acvacultura pescuitul in apclc continentals sunt excluse din domeniul 
de aplicarc al prezcntului acord.
Pentru о mai marc ccrtitudinc, piatilc tntre guverne, in tcmciul acordurilor de acccs la pescuit,

. considerate subvcn|ii Tn scnsul prezcntului acord.
Pentru о mai mare ccrtitudinc, tn sensul prezentului acord, о sub ven tic poate fi atribuitS mcjf^rfGi care A 
о confer^, indifferent de pavilionul sau de mmatricularca oricarci nave implicate sau de ^’Д^паГу.^с^г.дц, 
benefici aru I u i. j;< ч ii ?> t n

} :■ a cu м j.;
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ARTICOLUL 3: SUBVENTII CARE CONTRIBUIE LA 
PESCUITULUIILEGAL, NEDECLARAT $1NEREGLEMENTAT4

„Pcscuit INN” inscamna activitatile dcscrisc Tn Planul international de aefiune privind prevenirea. 
descurajarea $i eliminarea pescuitului ilegai, nedeclaral si nereglementat, adoptat de Organ izada 
Natiunilor Unite pentru Aliincntatic .<ji Agriculture (HAO) Tn 2001.
In sensul articolului 3, tcrmcnul „operator" TnscamnS opcratorul Tn sensul articolului 2 litcra (c) Tn 
momentul s£v&r§irii infraejiunii de pcscuit INN, P.entru о mai marc ccrtitudinc, interdictia de a acorda sau 
de a mentine subventiile Tn favoarea operatorilor implicati Tn activitati do pcscuit INN sc aplica 
subvcntiilor acordatc, pescuitului si activitS|ilor legate de pcscuitul pc marc.
Nicio dispozitic din prezcntul articol nu sc intcrprctcaza ca obligand membrii sa initieze ancheta privind
pcscuitul INN sau sa faca constatari privind pcscuitul INN.
Nicio dispozitic din prezcntul articol nu;sc intcrprctcaza ca aducand atingcrc compctcntci cnti^W^E^ 
inclusc pc lista Tn temeiul instrumcntclor Internationale relevante sau acordSrii de noi dreptur^ej^SpiOF^' 
inclusc pc lista Tn ceca cc private determ in area unor activitati de pescuit INN.

3.1 Niciun membru nu acorda sau nu тсгЦте subven|ii in favoarca unci nave sau a unui 
operator5 * * implicat in activitati de pescuit ilegal, nedcclarat si nereglementat (INN) sau 
in activitati legate de pescuit in sprijinul pescuitului INN.

3.2 In sensul articolului 3.1, se considera ca о nava sau un operator sunt implicati in 
activitati de pcscuit INN in cazul in care oricare dintre cntitajilc urmatoarc ajung la о 
determmare afirmativa in acest sens6,7:

(a) un stat membru costicr, pentru activitati dcsfa§uratc in zonclc aflatc sub 
jurisdictia sa; sau

(b) un stat membru de pavilion, pentru activitatile dc.sfasurate de navele care 
arborcaza pavilionul sau; sau

(c) о organizatie sau un acord regional de gestionare a pescuitului (ORGP/ARGP) 
relevant, in conformitate cu normele si procedurile ORGP/ARGP si cu drcptul 
international relevant, inclusiv prin furnizarea in timp util a notificarii si a 
informatiilor relevante, in zonelc si pentru speciile care intra in sfera sa de 
competenta.

3.3 (a) О determinare afirmativa8 in temeiul articolului 3.2 se refers 1 a constatarea finala
a unui membru si/sau la includerca finala pc lists de catre о ORGP/un ARGP a 
faptului ca о nava sau un operator au fost implicati in activitati de pescuit INN.

(b) In sensul articolului 3 alineatul (2) litcra (a), intcrdictia prevazuta la articolul 3 
alincatul (1) se aplica in cazul in care determinarea de catre statul mcmbrul 
costicr se 'bazeaza pe informa|ii concrete relevante, iar statul membru-costier a 
furnizat statului membru de pavilion si, daca cste cunoscut, membrului care 
acorda subventia, urmaloarclc:

(i) notificarea in timp util, prin canale adeevate, a faptului ca о nava sau un 
operator a fost retinut temporal’ in asteptarea unci investigatii suplimentare 
pentru implicarea in activitati de pescuit INN sau ca statul membru costier 
a initial о ancheta privind pcscuitul INN, inclusiv trimiteri la orice 
informatii concrete relevante, la actclc cu puterc de lege, normele 
administrative, procedurile administrative aplicabilc sau la alte masuri 
relevante;

6

R Nicio dispozitie din prezcntul articol nu sc intcrprctcaza ca sa Tntarzic sau sS afcctezc 
caraclcrul cxccutoriu al unci determinari privind pcscuitul INN. os

__
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(ii) posibilitatca de a face schimb de informatii relevante9 inainte de о • 
determinare, astfel incat accstc informatii sa poata fi luatc in considerate 
in determinarea finala. Statul membru costicr poatc spccifica modul 
pcrioada de timp in care ar trebui sa aiba loc un astfel de schimb.de 
informatii; si

(iii) notificarea determinarii finale si a oricaror sanejiuni aplicate, inclusiv, 
daca este cazul, durata acestora.

De exemptu, accasta poatc include о oportunitatc de dialog sau de schimb de informatii 
accst lucru este solicitat de statu! de pavilion sau de membrul care acorda-subventia. 
incclarca sanc|iunilor cstc cea prevazuta de legislatia sau proecdurile autoritStii
determinarea mcn(ionat& la articolul 3.2.

Statul membru costier notifica decizia pozitiva comitetului prevazut la articolul 9.1 (denumit in 
prezentul acord „comitetul”).

3.4 Membrul care acorda subventia fine scama de natura, gravitatca si repetarea 
activitatilor de pescuit INN comise de о nava sau de un operator, atunci cand stabileste 
durata aplicarii mtcrdictici prevazute la articolul 3.1. Intcrdictia prevazuta la 
articolul 3.1 sc-aplicaccl pufin atat timp cat sanctiunca10 care rezulta din determinarea 
care a dcclansat intcrdictia ramane in vigoarc sau cel putin atat timp cat nava sau 
operatorul este inclus pe lista de catre о ORGP/un ARGP, luandu-sc in considerate 
pcrioada mai lunga.

3.5 Membrul care acorda subventia notifica comitetului masurile luatc in temeiul 
articolului 3.1, in conformitate cu articolul 8.3.

3.6 In cazul in care statul membru al portului notifica unui membru care acorda subventia 
ca arc motive intemeiate sa creada ca о nava din unul dintre porturile sale a fost 
implicate in activitati de pescuit INN, membrul care acorda subvenfia tine seama in 
mod corcspunzator de informatiile primite si ia masurile pc care le considcra adeevate 

' in ccca ec privc^tc subventiile sale.

3.7 Ficcarc membru dispune de actc cu putere de lege si/sau proccduri administrative 
pentru a se asigura ca subventiile mentionate la articolul 3.1, inclusiv subventiile 
existentc la data intrarii in vigoare a prezentului acord, nu sunt acordate sau mentinute.

3.8 Pentru о pcrioada de 2 ani de la data intrarii in vigoare a prezentului acord, subventiile 
acordatc sau mentinute de tarile membre in curs de dezvoltare, inclusiv de tarile 
membre cel mai putin dczvoltate, pana la zona cconomica exclusive (ZEE) si in 
interiorul accsteia, sunt exccptate de la actiunilc intemeiate pc articolelc 3.1 si 10 din 
prezentul acord.'

ARTICOLUL 4: SUBVENJIIPRIVINI) STOCURILE SUPRAEXPLOATATE
4.1 Niciun membru nu acorda sau nu mentine subventii pentru pescuit sau activitati legate 

de pescuit in ceea ce private un stoc supracxploatat.

4.2 In scnsul prezentului articol, un stoc de pc§tc este supracxploatat daca este recunoscut 
ca fiind pescuit excesiv de catre membrul costier sub jurisdictia caruia arc-loc pcscuilul 
sau de catre о ORGP/un ARGP relevant in zonclc si pentru spcciile .aflate in 
competence sa, pe baza celor mai bune dovezi stiintifice de care dispune.

y..V4 c.?'
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4. □ l*ara a aduce atingcre articolului 4.1, un membru poatc acorda sau men tine subvcntiilc 
mentionate la articolul 4.1, in cazul ш care astfcl de subventii sau altc masuri sunt pusc 
in aplicarc pentru a reface stocul la un nivel sustenabil din punct de vedcrc biologic11.

In scnsul prezentului alineat, un nivel sustenabil din punct de vedcrc biologic cstc nivclul stabjJ;il^:Vn:”v7.< 
membru costicr care arc jurisdiclic asupra zonci in care sc desfasoara activitatca de pescuit say/^di^it^Cca'^^ 
Icgala de pcscuit, utiiizand punctc de rcfcrintS precum captura maxima durabila (MSY) punctc
de rcfcrinta, proporlionalc cu datclc disponibilc pentru activitatca de pcscuit; sau de cStr^T^l^QIi/Mf’rc'UL. 
Л RG P rc 1 c van l i n zon с 1 e §i pen tru speci i I e ca re i n IrMn s fcra sa d c comp etc n (3. y’ g t L stul

■ '' •

4.4 Pentru о pcrioada de 2 ani de la data intrarii in vigoarc a prezentului acord, subvcntiilc 
acordate sau mentinute de |arile membre in curs de dczvoltare, inclusiv de tarile 
membre cel mai putin dezvoltate, pana la ZEE si in intcriorul accstcia, sunt exceptatc 
de la actiunile intemeiatc pc articolele 4.1 §i 10 din prczcntul acord.

ARTICOLUL 5: ALTE SUBVENTII

5.1 Niciun membru nu acorda sau nu mentinc subvcntiilc acordate pentru activity! de 
pcscuit sau activita|:i legate dcpescuit in afara jurisdictici unui stat membru costier sau 
unui stat tert costicr §i in afara competentci unei ORGP/unui ARGP relevant.

5.2 Un membru trebuie sa acorde о atentie deosebita §i sa dea dovada de moderape atunci 
cand acorda subvenpi navel or care nu arborcaza pavilionul sau.

5.3 Un membru trebuie sa acorde p atenpe deosebita si sa dea dovada de moderate atunci 
cand acorda subvenjii pentru activitati de pcscuit sau activjtati legate de pescuit in ceca 
ce priveste stocurilc al carol* statut cste nccuhoscut.

ARTICOLUL 6: BISPOZITII SPECIFICS PENTRU TARILE MEMBRE CEL MAI 
PUflN DEZVOLTATE

Un membru da dovada de moderate in ccca ce priveste abordarca chestiunilor care implies о 
tara membra cel mai putin dezvoltata, iar solutiile explorate iau in considcrare situatia spccifica 
a tarii membre cel mai putin dezvoltate implicate, daca cstc cazul.

ARTICOLUL 7: ASISTENJA TEIINICA §1 CONSOLIDAREA CAPACITATILOR

Sc acorda asistenta tchnica spccifica si asistcn|a pentru consolidarca capacitatilor |arilor 
membre in curs de dczvoltare, inclusiv tarilor membre ccl mai putin dezvoltate, in scopul 
punerii in aplicarc a disciplined prevazute in prezcntul acord. In sprijinul accstei asisten|e, se 
institute un mccanism voluntar de finantarc al OMC, in.coopcrarc cu organizatiile intcrnationalc 
rclevante, cum ar fi Organizatia Natiunilor Unite pentru Alimentape §i Agriculture (FAO) §i 
Fondul international pentru dczvoltare agricola. Contributiilc mcmbrilor OMC la mecanism sc 
cfcctucaza exclusiv pc baza de voluntariat si nu utilizcaza resume bugctarc obisnui te.

ARTICOLUL 8: NOTIFICARE SI TRANSPARENT

8.1 Fara a aduce atingere articolului 25 dim Acoi-dul SMC si pentru a consolida si a 
imbunatati notificarile subventiilor pentru pcscuit, precum si pentru a permitc о 
supravegherc mai eficacc a punerii in aplicarc a angajamentclor privind subventiile in 
domeniul pescuitului, fiecare membru:

и
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(a) furnizcaza uniiatoarclc informatii in cadrul notificarii period ice a subventiilor 
pentru pcscuit in'tcmeiul articolului 25 din Acordul SMC12,13: tipul sau natura 
activitatii de pcscuit pentru care se acorda subveiitia;

(b) in masura in care cstc posibil, furnizcaza urmatoarclc informatii in cadrul 
notificarii periodice a subventiilor pentru pescuit in temeiul articolului 25 din 
Acordul SMC12’13:

In scnsul articolului 8.1, membriifurnizeaza aceste informatii Tn plus fatS de toatc informatiilc solicitatc 
in temeiul articolului 2'5 din Acordul SMC $i astfcl cum sc prevede Tn orice ebestionar ulilizat de 
Comitctul SMC, do cxcmplu G/SCM/6/Kcv, I. •
In.cazul tSrilor me nib re cel mai putin dczvoltatc ai lari lor membre Tn curs de dczvoltarc cu o.cola anuala 
din vdlumul global al productfoi de capturi marine care nu dep8§c§tc 0,8 %, conform color maij-.0ec.ntc7--, 
date РАО publicatc, astfcl cum au fost transmisc de Sccrctariatul OMC, notificarea 
suplinientare de la prezentul paragraf poate ft efectuatS о data la palm ani.
Tcrmcnul.„stocuricomunc” sc refera la stocurllc care sc gJiscsc Tn ZEE a doua sau mai mull^tat'd inembre 
costicrc sau at8t Tn ZEE, cat ?i Tnlr-o zona situate dincolo de aceasta $i adiaccntS accstela./.-^ ;f 
In schinrb, pentru activitati 1c de pcscuit care vizcaza mai mu lie specii, un membru poate 
relevante si disponibile privind capturi 1c.

"t 
!

(i) situatia stocurilor de pe§te din zona de pescuit pentru care se acorda 
subventia (de cxcmplu, supracxploatat, pcscuit maxim sustenabil sau 
subpescuit) punctele de referinta utilizate si daca aceste stocuri sunt 
parlajate14 cu orice alt membru sau sunt gestionate de о ORGP/un ARGP;

(ii) masurile de conservare si gestionarc in vigoarc pentru stocul de peste 
relevant;

(iii) capacitatea flotci in zona de pcscuit pentru care sc acorda subventia;

(iv) numclc si numarul de idcntilicarc al navci sau navelor de pcscuit care 
benefreiaza de subventie; si

(v) date privind capturile, pe specii sau grupuri de specii din zona de pescuit 
pentru care se acorda15 subventia.

8.2 Piecarc membru notified amial comitetului, Tn scris, о lista a navelor §i operatori lor 
despre care a determinat in mod afirmativ ca au fost implicati in activitati de pcscuit 
INN.

8.3 In terrrien de un an de la data intrarii in vigoarc a prezentului acord, ft ecar c membru
informeaza comitctul cu privire la masurile cxistcnte sau luate pentru a asigura punerca 
tn aplicarc si administrarca prezentului acord, inclusiv cu privire la masurile luate 
pentru punercain aplicare a interdictiilor prevazute la articolelc 3,4 si 5. De asemenca, 
ficcare membru informeaza de mdata comitctul cu privire la orice modi:ficare 
ulterioara a accstor masuri, precum si cu privire la noilc masuri luate pentru punerca 
in aplicarc a interdictiilor prevazute la articolul 3. '

■8.4 In termen de un an de la data intrarii in vigoarc a prezentului acord, ficcare membru 
furnizcaza comitetului о descriere a regimului sau m domeniul pcscuitului, cu trimitcri 
la actcle sale cu putere de lege si la procedurile sale administrative relevante pentru 
prezentul acord, si informeaza de indata comitctul cu privire la orice modificari 
ultcrioarc. Un membru poate indeplini aceasta obligate prin punerca la dispozifia 
Comitetului a unuijink electronic actualizat catrc pagina web a membrp.lui sau catrc о 
alta pagina о flciala corcspunzatoarc care confine aceste informatii.

8.5 Un membru poate solici'ta informafii suplimcntare de la membru! care face notificarea 
cu privire la notificarile si informafiile furnizatc in temeiul prezentului articol.

■ Membrul care face notificarea raspunde la ecrcrca respective cat mai curand posibil,-

12
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in scris si in mod cuprinzator. In cazul in care un membru consider^ ca nu a lost 
furnizata о notificare sau. о informatie in temeiul prczcntului- articol, acesta poatc aduce 
chcstiunea in atcntia'membrului respcctiv sau a comitctului. .

8.6 Membrii notifies in scris comitctului, la intrarca in vigoarc a prczcntului acord, oricc 
ORGP/ARGP la care sunt parti. Aceasta notificare cuprindc ccl putin tcxtul 
instrumentului juridic de instituire a ORGP/ARGP, zona si specific aflate in 
competcnta sa, informatii privind starea stocurilor de pc§te gestionate, о descriere a 
masurilor sale de conservarc si gestionare, normele si proeedurile care rcglementeaza 
determinarea pescuitului INN §i listcle actualizate ale navelor si/sau opcratorilor 
despre care s~a stabilit ca au Post implicati in activitati de pescuit INN. Aceasta 
notificare poate fi prezentata fie individual, fie de catrC un grup de membri16. 
Comitctului ii sunt notificatc prompt oricc modificari cc afcctcaza acestc informatii. 
Sccrctariatul comitctului pastreaza о lists a ORGP/ARGP notificatc in. temeiul 
prczcntului articol.

8.7 Membrii rccunosc ca notificareaunei masuri nu aduce atingere (a) statutului sau juridic 
in temeiul GATT 1994,. al Acordului SMC sau al prczcntului acord; (b) efcctele 
masuri i in temeiul Acordului SMC sau (c) natura masurii in sine.

8.8 Niclo dispozitic a prczcntului articol nu impunc furnizarca de informatii confidcnfialc.

____________________
6 Aceasta obligatie poatc fi Tndcplinita prin puncrca la dispozific a unui link electronic ac.U?jtlpU catrc 

paginal web a mcmbrului care face notificarea sau catrc о alia paging oficiala cbrcspiinzatoar^cjjrc^plifiyi 
acestc informatii. ' ' ‘ 1 noci;',

Ш'

ARTICOLUL 9: MASURI INSTITUTION ALE

9.1 Sc constitute un- Comitet privind subventiilc pentru pescuit, compus din reprezentanti 
ai ficcarui membru. Comitetul isi alege Prescdintclc si sc reunite ccl putin dedoua 
ori pc an, precum si la ccrcrea oricarui membru, in conformitatc cu dispozitiilc 
pertinente ale prczcntului Acord. Comitetul excrcita atribujiile care ii sunt conferite in 
baza prczcntului acord sau de catrc membri; cl acorda membrilor pdsibilitatca de a 
proccda la consultari asupra oricarui aspect privitor la func^ionarca prczcntului acord 
sau la rcaliZarca obicctivelor accstuia. Sccrctariatul OMC asigura sccrctariatul 
Comitctului.

9.2.

9.3

9.4

Comitetul cxamincaza toate informatiile furnizate in temeiul articolelor 3 §i 8 si al 
prczcntului articol cel putin о data.la doi ani.

Comitetul proccdcazain ficcarc an la о cxaminarc a aplicarii §i fimetionarii prczcntului 
acord, tinand cont de obicctivclc acestuia. Comitetul informcaza in ficcarc an Consilii.il
pentru comcrp.il cu marfuri cu privirc la faptclc intervenite in pcrioada supusa 
examinarii. ‘ •

In termen de ccl mult cinci ani de la data intrarii in vigoarc a prczcntului acord si, 
ulterior, о data la trei ani, comitetul examincaza func|ionarea prczcntului. acord in 
vederea idenfificarii tuturor modificarilor nccesare pentru imbunatatirca functionarii 
prczcntului acord, tinand seama de. obiectivcle acestuia. Cand va fi cazul, Comitetul 
poatc prezenta Consiliului pentru comertul cu marfuri, propuneri de modificarc a 
tcxtului prczcntului acord, tinand seama, printre altele/de experienta acumulata in 
cursul aplicarii sale. ■

9.5 Comitetul .mcntinc contactc stransc- cu FAO si cu altc organizatii intcrnationalc 
rclcvantc din domcniul gestionarii pescuitului, inclusiv cu ORGP/ARGP relevant^,.---
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ARTICOLUL 10: SOLUTIONAREA LITIGIILOR

10.1 Prevedcrilc articolelor XXII §i XXIII ale GATT 1994, astfcl cum au fost elaborate si 
aplicate prifi Intelegcrea privind solutionarca litigiiior, ' sc aplica §i’ ;in cazul 
consultSrilor si solutionarii litigiiior ш baza prezentului acord, cu cxccptia situatiilor 
m care prezentul acord prevede altfel, in mod expres17.

10.2 Гага a aducc atingcrc alineatului (1), dispozitiilc arlicolului 4 din Acordul SMC18 se 
aplica consultarilor si solutionarii litigiiior in temeiul articolelor 3, 4 §i 5 din prezentul 
acord.

Articolul XXIII alineatul (1) lilcra.(b) $i alineatul (1) litcra (c) din GATT 1994 si articolul 26 din
Inlclcgcrca privind solutionarca iitigiilor nu sc aplica solutionlirii litigiiior in temeiul prezentului acord, 
tn scnsul prezentului articolj termcnul „subventie interzisft” de la articolul 4 din Acordul SMC se refers 
la subvenfiilc-care fac obicctui'-intcrdictiei prevazutc'la articolul3,' la articolul 4 sau la articolul 
prezentul acord. ....
Pentru niai multa ccrtitudine, accasla dispozitic nu ‘sc apl'icS crizclor cconomicc sau financian^f^X^ '*4 
AccastS limitarc se aplica, de ascmcnca, unui arbitru stabilit tn temeiul arlicolului 25 din M^Ip^hdurnul 
de infclcgcrc.privind solutionarca litigiiior. fife?
Inclusiv normclc §i proccdurilc ORGP/ARGP. л.'*’;

W- ' ' x:

*
ARTICOLUL 11: DISPOZITH FINALE)

11.1 Sub rezerva dispozi|iilor articolelor 3 si 4, nicio dispozijic a prezentului acord nu 
impicdica un membru sa acordc о subventie pentru ajutor in caz de dezastre19, cu 
condijia ca subventia sa fie:

(a) limitata la ajutorul pentru un anumit dezastru;

(b) limitata la zona geografica afcctata;

(c) limitata in timp; si

(d)

11.2 (a)

< ■ Д (b)

in Cazul subvcnfiilor pentru reconstruction limitata la rcfaccrea pcscariilor 
afcctate si/sau a flotei afectate la nivelul anterior dezastrelor.

Prezentul acord, inclusiv eventualele constatari, recomandari §i hotarari cu 
privire la acesta, nu arc implica|ii juridicc in ceca ce priveste revend icarilc 
tcri tori alc sau delimitarea frontierelor mari time.'

Un comitct instituit in temeiul arlicolului 10 din prezentul acord гш Гасс nicio 
constatarc cu privire la oriec prctcntic care i-ar impunc sa isi bazeze constatarilc 
pc rcvcndicari tcritoriale sau pc dclimitari ale frontierelor maritime20 dcclaratc.

1Tj3 л- Nicio dispozitic a prezentului acord nu sc interpretcaza sau nu se aplica intr-un mod 
-5. . care sa aduca atingcrc jurisdictiei, drepturilor si obligatiilor membrilor care decurg din

dreptul international, inclusiv din dreptul marii21.

11.4 Cu except:’a caziilui in care se prevede altfel, nicio dispozitic a prezentului acord nu 
implied faptul ,ca un*membru cste obligat sa apliec masuri. sau dccizii luatc de oricc 
ORGP/ARGP la care nu este parte sau parte coopcranta neconiractanta sau sa 
rccunoasca о astfei dc.organizafie sau un astfel de,acord.

11.5 Prezentul acord nu modifies si nici nu anulcaza drepturile si obligatiilc prevtate in 
Acordul SMC.

: ARTICOLUL 12: DENUNTAREA ACORDULUI IN CAZUL IN CARE NU SUNT 
ADOPTATEDISCIPLINE CUPRINZATOARE

17

ts

19
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in cazul in care nu sc adopta discipline cuprinzatoarc in tcrmcn de patru ani de la intrarca'in 
vigoarc a. prezcnlului acord si cu cxceptia cazului in care Consiliul General decide altfcl, 
prczcntul acord incctcaza imediat. ' \
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Prin prezenta, confirm ca textul alaturat este copia autentica a traducerii in limba 
romana a Protocolului de amendare a Acordului de la Marrakech privind 
constituirea Organizatiei Mondiale a Comertului, intocmit la Geneva, la . 
17 iunie 2022, originalul careia este depozitat la Arhiva Tratatelor a Miijisterului 
Afacerilor Exteme.

ta AGRI
§efa Directiei Drept Intern 

Ministerului Afacerilor Ekteme




